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Preface 

This book originated from my doctoral dissertation, defended at Andrews Uni-
versity (Michigan, USA) in May 2023, and stemmed from a convergence of sev-
eral personal interests. Initially, my dissertation proposal aimed to analyze how 
Zechariah’s and Daniel’s reinterpretations of older prophecies impact their 
genre. I suspected that the communicative strategies usually associated with the 
apocalyptic discourse might prove more flexible and adaptable than commonly 
acknowledged. However, as cautioned by my dissertation committee, this proved 
to be an immense undertaking. After significant refinement, it culminated in the 
creation of this book.  

I am grateful to several individuals and institutions who have played pivotal 
roles in developing the ideas expressed in this work. Mohr Siebeck and their team 
deserve special thanks for accepting my book for publication and guiding me 
through its production process. I am also deeply appreciative of the mentors, 
friends, and professors who made this project possible. Particularly, I thank Luiz, 
Silvana, Elisete, Luzia, Mark, Diane, and Rute for their unwavering support over 
the years.  

I am profoundly grateful for all the guidance my professor, advisor, and 
mentor, Dr. Roy Gane, has offered me. You have always been generous, fair, 
pastoral, and exigent with me, combining high academic standards and consid-
erate encouragement. Thank you for being more than an advisor but a true in-
spiration throughout my doctoral training. In addition to Dr. Gane, I thank my 
professors Dr. Jacques Doukhan, Dr. Richard Davidson, Dr. Oliver Glanz, Dr. 
Constance Gane, Dr. Jiří Moskala, Dr. John Matthews and Dr. Reinaldo Si-
queira for inspiring me in my journey with the Hebrew Bible. I also thank Dr. 
John Goldingay who, as the external examiner of my dissertation, has offered 
me invaluable insights. I sincerely thank my friend and brother Kenneth Ber-
gland for suggesting ideas, helping me through their development and thus fos-
tering the inception of what now is seen in this book.  

Several institutions provided essential support for completing this work, in-
cluding the Brazilian Southern Union Conference (USB), the Adventist College 
of Paraná (FAP), and the Seventh-day Adventist Seminary at Andrews Univer-
sity. I am grateful for their sponsorship and institutional encouragement.  

Camila, Miguel, and Helena, your presence has been my greatest victory. 
We are stronger, more united, and closer together after everything we lived 
during the years leading to the completion of this book. Miguel, you gave me 
strength with your clever way of seeing the world, intensity, and joy in life. 
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VI 

Helena, you have lightened our burdens with your smile, creativity, humor, and 
acuteness. Camila, you saw it all, lived it all, and felt it all. Of all the human 
beings to whom I dedicate this book, you are the main one.  

As the people here acknowledged are so remembered for their participation 
on this journey, my hope is that this book serves as an open pathway for those 
who engage with it. May their eschatological horizons never cease to expand 
towards the wisdom its object of research describes. Whether through compel-
ling arguments or steadfast faith, rigorous analysis or heartfelt search, may them 
become wise. As they so are made, may them acquire a better understanding 
of the One to whom this work is ultimately dedicated. 

 
 
October, 2024.                  Felipe A. Masotti 
Faculdade Adventista do Paraná, Brazil 
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Chapter 1 

Background to the Study 

A. Introduction 
A. Introduction 

On March 4, 1865, large delegations converged on the American capital for the 
second inauguration of President Abraham Lincoln. The event was received as 
a meaningful and glad moment in the nation’s history. However, “just beneath 
the outward merry-making lay a different emotion. A weariness of spirit per-
vaded the nation.”1 War’s grim effects had heavily touched American families. 
“An estimated 623,000 men died in the Civil War.”2 The conflict’s psycholog-
ical, economic, and spiritual impacts affected the people’s perspectives about 
the future, prompting a solemn but hopeful expectation that Lincoln’s second 
inaugural speech would address their concerns.  

The speech turned out to be admirably short, but marked by a profound the-
ological elaboration on divine providence and sovereignty over human history. 
After briefly describing how the war between the Union and rebel sides came 
about, Lincoln observed: 
Neither party expected for the war the magnitude or the duration which it has already at-
tained. Neither anticipated that the cause of the conflict might cease with or even before the 
conflict itself should cease. Each looked for an easier triumph and a result less fundamental 
and astounding. Both read the same Bible and pray to the same God, and each invokes His 
aid against the other. It may seem strange that any men should dare to ask a just God’s 
assistance in wringing their bread from the sweat of other men’s faces, but let us judge not, 
that we be not judged. The prayers of both could not be answered. That of neither has been 
answered fully. The Almighty has His own purposes. “Woe unto the world because of of-
fenses; for it must needs be that offenses come, but woe to that man by whom the offense 
cometh.” If we shall suppose that American slavery is one of those offenses which, in the 
providence of God, must needs come, but which, having continued through His appointed 
time, He now wills to remove, and that He gives to both North and South this terrible war as 
the woe due to those by whom the offense came, shall we discern therein any departure from 
those divine attributes which the believers in a living God always ascribe to Him? Fondly 
do we hope, fervently do we pray, that this mighty scourge of war may speedily pass away. 
Yet, if God wills that it continue until all the wealth piled by the bondsman's two hundred 
and fifty years of unrequited toil shall be sunk, and until every drop of blood drawn with the 

 
1 Ronald C. White Jr., Lincoln’s Greatest Speech: The Second Inaugural (New York: 

Simon & Schuster Paperbacks, 2002), 23. 
2 White, Lincoln’s Greatest Speech, 23. 
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lash shall be paid by another drawn with the sword, as was said three thousand years ago, so 
still it must be said “the judgments of the Lord are true and righteous altogether.”3 

The American president displayed a particular theological view about God’s 
interaction with human reality. He regarded American slavery as an offense 
against God that, according to divine providence, had to occur. However, the 
offense brought the divine woe of war against those who caused it. 

 The speech employed a particular time-space literary architecture (i.e., the 
way it organized notions of time and space for construing the framework of his 
message). Thus, Lincoln asserted that slavery’s existence ran through God’s 
“appointed time.” That divinely marked period allowed not only slavery’s pres-
ence in American society but also certainty about the time for its removal.4 
Moreover, he used geographical referents for the nation’s psychologically and 
politically divided territory, describing the divine woe of war touching “North 
and South.” Lincoln’s ideas about divine providence, sovereignty over the 
northern and southern American territories, and God’s appointed time func-
tioned as a powerful background for his emphasis on the need for prayer to end 
the strife. He united himself with the people in fervent prayer and work to re-
move their offense against heaven amid a catastrophic reality. Nevertheless, if 
God wanted the conflict to continue, he believed further destruction through 
war would be a righteous act of divine judgment. 

Lincoln crafted the expression of his perspective through a carefully con-
nected web of reused biblical passages “to give meaning to the sacrifices of the 
war by placing them in a biblical context.”5 These passages gave force to his 
speech, intensifying the conceptualization of a world functioning under divine 
providence. 

 
3 Margaret E. Wagner, Gary W. Gallagher, and Paul Finkelman, eds., The Library of 

Congress Civil War Desk Reference (New York: Simon & Schuster Paperbacks, 2002), 229–
30. 

4 Abraham Lincoln’s struggle to comprehend the intersection between divine providence 
and the American Civil War can already be seen in a private note he wrote in September of 
1862: “The will of God prevails. In great contests each party claims to act in accordance 
with the will of God. Both may be, and one must be wrong. God cannot be for and against 
the same thing at the same time. In the present civil war, it is quite possible that God’s 
purpose is something different from the purposes of either party – and yet the human instru-
mentalities, working just as they do are the best adaptation to effect His purposes. I am 
almost ready to say that this is probably true – that God wills this contest, and wills that it 
shall not end yet. By his mere quiet power on the minds of the now contestants, he could 
have either saved or destroyed the Union without a human contest. Yet the contest began. 
And, having begun, he could give the final victory to either side any day. Yet the contest 
proceeds” (Abraham Lincoln, “Meditation on the Divine Will,” in Collected Works of Abra-
ham Lincoln, 9 vols., ed. Roy P. Basler [New Brunswick: Rutgers University Press, 1953], 
5:403–4). 

5 Fred Somkin, “Scripture Notes to Lincoln’s Second Inaugural,” Civil War History 27.2 
(1981): 172. 
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The first notable reuse of a biblical passage in this speech is an allusion to 
Gen 3:19. Genesis describes God’s punishment of the first human being with 
toil in cultivating food due to his sinful decision that affected all humankind. 
Lincoln used this passage to question the insurgents’ prayers for God’s favor. 
By indicating that no man should gain his subsistence from another man’s 
sweat,6 he was tacitly affirming enslaved people’s right to freedom while de-
fending the concept that no party had the privilege of limiting God’s universal 
curse to a single class of humans and profiting from it. Through this literary 
strategy, he emphasized that the divine curse did not fall solely upon enslaved 
people, but upon all humankind. All men and women are equal before God, 
even under divine punishment and condemnation. 

The speech also evokes Matt 7:1: “Judge not, that you be not judged.” The 
passage refers to the human tendency toward polarization and hypocrisy. Jesus 
urged those whose moral sensibilities led them to notice others’ mistakes to 
correct their own problems before accusing their brethren. Using Christ’s 
words in this passage, Lincoln stressed that both parties were under divine 
judgment and that the abolitionist side should not rush to judge. For him, even 
those who fought on the Union side should carefully weigh their paths as the 
war unfolded, for the divine purpose could be different from that of either hu-
man side: “The prayers of both could not be answered. That of neither has been 
answered fully.”7 Thus, Lincoln combined Matt 7:1 with Gen 3:19 to intensify 
his call for a process of collective non-judgmental analysis while delivering 
enslaved people from their misery. 

The American president defended the idea that God appointed times for al-
lowing evil and bringing good: “If we shall suppose that American slavery is 
one of those offenses which, in the providence of God, must needs come, but 
which, having continued through His appointed time, He now wills to remove 
[…]”8 He supported that perspective by quoting Matt 18:7: “Woe unto the 
world because of offenses; for it must needs be that offenses come, but woe to 
that man by whom the offense cometh.” In this passage, Jesus warned his au-
dience against bringing stumbling blocks into the world, especially for chil-
dren, the most vulnerable stratum of society. Jesus backed up his warning with 
a time-space architecture intimately linking heaven and earth: “For I tell you 
that in heaven their angels are always in the presence of my heavenly Father” 
(Matt 18:10). It appears that Lincoln’s reuse of Matt 18:7 helped him to balance 
his perspective on divine sovereignty with the need for human prayer and ac-
tion toward ending the war. For him, the fact that divine providence was in 
charge did not erase human free will. 

 
6 Wagner, Gallagher, and Finkelman, Civil War Desk Reference, 230. 
7 Wagner, Gallagher, and Finkelman, Civil War Desk Reference, 230. 
8 Wagner, Gallagher, and Finkelman, Civil War Desk Reference, 230. 
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A last biblical passage quoted in the president’s second inaugural speech is 
Ps 19:9: “The judgments of the Lord are true and righteous altogether.” In its 
original context, this biblical passage describes God’s sovereign reliability. 
Psalm 19 celebrates the Lord’s control over the sky and the sun (Ps 19:1–6) 
and his providential interaction with human endeavors through his law, stat-
utes, and precepts (Ps 19:7–9). The psalm closes with a petition for God to 
keep one from willful sins (Ps 19:13) and to accept this prayer as pleasing (Ps 
19:14). Given Lincoln’s stress on divine sovereignty, his reuse of Ps 19:9 fits 
into the speech’s theology of God’s providential will and interaction with hu-
mans, particularly during the American Civil War. Although the nation fer-
vently prayed for the end of the conflict, God’s righteous judgments ultimately 
would be fulfilled through either peace or war.  

Lincoln’s second inaugural speech illustrates how analyses of reuse and lit-
erary time-space architecture are valuable and significant for understanding a 
speech’s full force. Every author makes particular artistic choices to express 
time and space structures within which his / her composition will unfold. These 
choices comprise the inner world of a piece of literature, shaping the articula-
tion and development of ideas. Mikhail Bakhtin pioneered the identification of 
a work’s generic time-space architecture, which he termed “chronotope.” He 
emphasized the tendency of literary works to operate in tension between con-
servatism and innovation of previous generic representations while rendering 
their chronotopes.9 Accordingly, his theory allowed for the development of an 
approach to genre differentiation that takes the phenomenon of literary adap-
tation into account, as one of the choices an author can make in building a 
composition is to reuse previous texts to intensify and expand a given concept. 

A similar phenomenon occurs in exilic and post-exilic prophecies in the He-
brew Bible (HB). Scholars have suggested the existence of a dominant interest 
in earlier prophecies during the exilic and post-exilic periods, with such proph-
ecies reused for the composition of other prophetic narratives / visions. A clear 
example of the phenomenon occurs in Dan 9. Daniel’s prayer in Dan 9:3–19 
reuses language from Solomon’s prayer at the dedication of the temple (1 Kgs 
8:22–54) and Deuteronomy’s covenantal curses (Deut 30). In addition, Dan 
9:1–3 connects Daniel’s supplications with his reading of Jeremian prophecies 
about the end of the Babylonian exile, as he understood from those prophecies 
that the exile would last seventy years (Jer 25:11–12; 29:10). Bringing these 
textual strands together, the author of Dan 9 interpreted the seventy years as 
conditionally related to the need for a covenantal spiritual revival. Accord-
ingly, Daniel’s very impulse to pray is reminiscent of Jer 29, for the Jeremian 
prophecy urged the people to pray for deliverance at the end of the promised 
period (29:12–13). The connection intensifies the evoking text’s depiction of 

 
9 For a thorough review of Bakhtin’s works, as well as a detailed explanation of the con-

cept of chronotope, see chapter 7. 
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its praying hero, who, as a sage of past divine predictions, understands proph-
ecy and the time in which he lives. 

The literary intensification effect of textual reuse also has an eschatological 
dimension. In Dan 9:24–27, the connection between Jeremiah’s classical 
prophecy and Gabriel’s apocalyptic discourse becomes the basis for the evok-
ing text’s eschatological referentiality. Daniel’s reference to the prophetic sev-
enty years intensifies the text’s space-time architecture: Jeremiah’s classical 
prophecy becomes a pattern for a more extended period (the seventy weeks of 
years [Dan 9:24]), a higher sacrifice (Dan 9:26), and an enduring covenant 
(Dan 9:27). Therefore, the reuse charges the evoking text’s discourse with the 
sense that God’s liberation of Judah from Babylon set the pattern for a greater 
future deliverance, in a period far removed from Daniel’s vantage point. 

Among the apocalyptic texts of the HB, Dan 10–12 is one of those that most 
frequently reuse past prophecies. It continues Dan 9’s dynamic, portraying how 
God will lead humankind to the end of the present age and effect a greater 
liberation of Daniel’s people at that time than in the past. Texts such as Isa 7–
12, 26, 28, 53, 66; Jer 30; Ezek 1–3, 8–11; and Hab 2 are reused in Dan 10–
12’s depiction of a great war that leads to a final divine intervention in human 
history (Dan 12:1–3). These reuses appear to function as structures of meaning 
intensification, on which the prophetic expectations elicited by Dan 10–12 
build with a more intense and developed eschatological focus on time-space 
dynamics leading to the time of the end. As a result, the question arises: What 
is the significance of the reuse of previous prophecies for understanding repre-
sentations of time and space in Dan 10–12?  

This chapter lays out the scholarly background for the present study, formu-
lates the research problem, and states the purpose of and justification for this 
research. A final section provides an overview of this study’s chapters. 

B. Background to the Study 
B. Background to the Study 

The present section covers observations drawn from three distinct areas / sub-
jects of biblical scholarship: (1) the relationship between classical and apoca-
lyptic10 prophecy, (2) post-exilic dominant interest in older prophecies, and (3) 

 
10 Since Koch’s nuanced treatment of the concept of “apocalypse,” it has been the as-

sumption in academia that it represents both a literary genre and an intellectual / social 
movement (Klaus Koch, The Rediscovery of Apocalyptic: A Polemical Work on a Neglected 
Area of Biblical Studies and Its Damaging Effects on Theology and Philosophy, SBT 22 
[Naperville, IL: Alec R. Allenson, 1970], 18–35). As John J. Collins observed, “More recent 
scholarship has abandoned the use of “apocalyptic” as a noun and distinguishes between 
apocalypse as a literary genre, apocalypticism as a social ideology, and apocalyptic escha-
tology as a set of ideas and motifs that may also be found in other literary genres and social 
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the definitions and natures of the post-exilic biblical prophecy and apocalyptic 
genres.11  

Contemporary discussion concerning Jewish apocalypses is rooted in a re-
newal of interest in the topic during the second part of the twentieth century, 
when “two foci of scholarly attention” were proposed: “definition and deriva-
tion.”12 That is, what is the precise nature of Jewish apocalyptic literature, and 

 
settings” (John J. Collins, The Apocalyptic Imagination: An Introduction to the Jewish Ma-
trix of Christianity, 2nd ed. [New York: Crossroad, 1998], 2). Cf. M. Smith, “On the History 
of Apocalypto and Apocalypsis,” in Apocalypticism in the Mediterranean World and the 
Near East: Proceedings of the International Colloquium on Apocalypticism, Uppsala, Au-
gust 12–17, 1979, ed. David Hellholm (Tübingen: Mohr Siebeck, 1983), 9–20; Richard E. 
Sturm, “Defining the Word ‘Apocalyptic’: A Problem in Biblical Criticism,” in Apocalyptic 
and the New Testament: Essays in Honor of J. Louis Martyn, ed. J. Marcus and M. L. Soards, 
2nd ed., BSGN (London: Bloomsbury, 2015), 17–48. In addition to the differentiation pointed 
out by Collins, the following terms are here adopted: canonical apocalypticism, referring to 
Daniel and Revelation; proto-apocalypticism, referring to a tendency of canonical writers 
toward classical prophetic activity in line with that of Daniel; and Jewish apocalypticism or 
apocalyptics, referring to Second Temple Jewish extra-canonical compositions.  

11 Several reviews of literature on Jewish apocalypticism and the above-mentioned re-
lated topics have been published. Here, I focus on information important to the present 
study’s research question. For surveys of scholarly literature on Jewish apocalypticism, see 
Gabriele Boccaccini, “Jewish Apocalyptic Tradition: The Contribution of Italian Scholar-
ship,” in Mysteries and Revelations: Apocalyptic Studies since the Uppsala Conference, ed. 
John J. Collins and James H. Charlesworth, JSPSup 9 (Sheffield: Sheffield Academic Press, 
1991), 33–50; Frederick J. Murphy, “Apocalypses and Apocalypticism: The State of the 
Question,” CRBS 2 (1994): 147–79; David C. Sim, “Jewish and Christian Apocalypticism 
in the Ancient World: Problems and Prospects,” in Religion in the Ancient World: New 
Themes and Approaches, ed. M. Dillon (Amsterdam: Hakkert, 1995); D. Hellholm, “Apoka-
lyptiken som religionshistorisk och litterärt fenomen,” NTT 3 (1997): 131–42; Stefan 
Beyerle, “Die Wiederentdeckung der Apokalyptik in den Schriften Altisraels und des 
Frühjudentums,” VF 42 (1998): 34–59; John N. Oswalt, “Recent Studies in Old Testament 
Apocalyptic,” in The Face of Old Testament Studies: A Survey of Contemporary Ap-
proaches, ed. David W. Baker and Bill T. Arnold (Leicester: Apollos, 1999), 369–90; Paul 
B. Decock, “Some Issues in Apocalyptic in the Exegetical Literature of the Last Ten Years,” 
Neotest 33 (1999): 1–33; Heinrich Hoffmann, Das Gesetz in der frühjüdischen Apokalyptik, 
SUNT 23 (Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1999); Gabriel M. Nápole, “Desarrollo y 
evolucion de los estudios sobre la apocaliptica,” EstBíb 59 (2001): 325–63; Lester L. 
Grabbe, “Introduction and Overview,” in Knowing the End From the Beginning: The Pro-
phetic, the Apocalyptic and their Relationships, ed. Lester L. Grabbe and Robert D. Haak, 
JSPSup 46 (London: T&T Clark, 2003), 2–7; Lorenzo DiTommaso, “Apocalypses and 
Apocalypticism in Antiquity,” CBR 5.2 (2007): 235–86; 5.3 (2007): 367–432. 

12 Oswalt, “Recent Studies,” 371. The renewal was first promoted by a few German schol-
ars who, during the mid-twentieth century, critiqued the Wellhausian view of Jewish apoc-
alypticism as “a denial of true Old Testament faith” (Oswalt, “Recent Studies,” 369–70; cf. 
Julius Wellhausen, Skizzen und Vorarbeiten [Berlin: Reimer, 1899], 225–34; Friedrich 
Lücke, A Commentary on the Epistles of St. John, trans. Thorleif Gudmundson, HEPhL 15  
[Edinburgh: Thomas Clark, 1837]; G. Ebeling, “The Ground of Christian Theology,” JTC 6 
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what are its historical and literary antecedents / roots? The conventional schol-
arly approach has been to place the biblical books of Daniel and Revelation 
within the category of apocalyptic literature along with those written during 
the Second Temple period, such as 1–3 Enoch, 2–3 Baruch, Jubilees, 4 Ezra, 
the Apocalypse of Abraham, and the Sibylline Oracles.13 This approach ini-
tially facilitated attempts to provide definitive lists of features found in apoca-
lyptic literature,14 but some scholars claimed it tended toward oversimplifica-
tion of the phenomena.15 The debate impelled scholarship toward a search for 
a definition that accounted for the complexity of the genre, leaving space for a 
further nuancing of the genre’s historical and literary features. 

Following a revival promoted by scholars such as Klaus Koch, Paul Hanson, 
and Michael Stone,16 the publication of Semeia 14 in 1979 represented the ef-
forts of the “Society of Biblical Literature Forms and Genres Project” toward 

 
[1969]: 51). The main ideas comprising the “rediscovery” were first promoted by Ernst 
Käsemann, who saw OT apocalypticism as “the mother of all Christian Theology – since we 
cannot really class the preaching of Jesus as theology” (Ernst Käsemann, “The Beginnings 
of Christian Theology,” JTC 6 [1969]: 69; cf. Adolf Hilgenfeld, Die jüdische Apokalyptik in 
ihrer geschichtlichen Entwicklung: Ein Beitrag zur Vorgeschichte des Christentums, nebst 
einem Anhange über das gnostische System des Basilides [Leiden: Brill, 1966], viii–2), a 
position that broke with Rudolf Bultmann’s stress on the independence of the NT’s historical 
eschatology from the OT’s mythic apocalyptic movements (Rudolf Bultmann, Jesus Christ 
and Mythology [New York: Scribner, 1958], 18–26). Opposing Bultmann, Käsemann stated 
that apocalypticism was the actual link between the theologies of both testaments. Wolfhart 
Pannenberg made another crucial contribution to the beginning of modern interest in the 
topic: he saw the apocalyptic view of history as essential to comprehend the historical hori-
zon for the inception of Christian theology (Wolfhart Pannenberg, “Redemptive Event and 
History,” in Basic Questions in Theology: Collected Essays, trans. G. H. Kehm, 2 vols. [Phil-
adelphia: Fortress; London: SCM, 1970–71]: 1:15–80). See also a useful depiction of the 
debate in Koch, Rediscovery, 13–17. Koch presents Käsemann and Pannenberg as responsi-
ble for engendering “in certain of the younger German theologians […] a positive Apoca-
lyptic renaissance” (Koch, Rediscovery, 15). 

13 Cf., e.g., Tom de Bruin, The Great Controversy: The Individual’s Struggle Between 
Good and Evil in the Testaments of the Twelve Patriarchs and in Their Jewish and Christian 
Contexts (Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 2015). 

14 See, e.g., Koch, Rediscovery, 24–30. 
15 John J. Collins, “Jewish Apocalyptic against Its Hellenistic Near Eastern Environ-

ment,” BASOR 220 (1975): 27–36. See also D. S. Russell, Divine Disclosure: An Introduc-
tion to Jewish Apocalyptic (Minneapolis: Fortress, 1992). 

16 Klaus Koch, “Vom profetischen zum apokalyptischen Visionsbericht,” in Hellholm, 
Apocalypticism in the Mediterranean World, 413–46; Paul D. Hanson, “Jewish Apocalyptic 
Against its Near Eastern Environment,” RB 78 (1971): 31–58; Hanson, “Apocalypse, 
Genre,” IDBSup 1:27–34; Hanson, “Prolegomena to the Study of Jewish Apocalyptic,” in 
Magnalia Dei: The Mighty Acts of God: Essays on the Bible and Archaeology in Memory of 
G. Ernest Wright, ed. Frank M. Cross et al. (Garden City: Doubleday, 1976), 389–413; Han-
son, The Dawn of Apocalyptic: The Historical and Sociological Roots of Jewish Apocalyptic 
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a definition and outline of the literary genre “apocalypse.” John J. Collins ob-
served that the project was based upon a classificatory etic approach, defining 
genre as “a group of texts marked by distinctive recurring characteristics which 
constitute a recognizable and coherent type of writing.”17 The group’s form-
critical classificatory approach led to the elaboration of a master-paradigm 
aiming to distinguish the defining characteristics of the genre, embracing both 
the form and the content of the analyzed books. The paradigm was divided into 
two main sections: the framework of the revelation – including its manner and 
the concluding elements – and its content – organizing the prevalent eschato-
logical events in time and the otherworldly places and beings in space. Using 
the master-paradigm, the following definition of apocalypse was achieved:  

A genre of revelatory literature with a narrative framework, in which a revelation is mediated 
by an otherworldly being to a human recipient, disclosing a transcendent reality which is 
both temporal, insofar as it envisages Eschatological salvation, and spatial insofar as it in-
volves another, supernatural world.18 

 
Eschatology, rev. ed. (Philadelphia: Fortress, 1979). See John J. Collins, “The Genre Apoc-
alypse Reconsidered,” ZAC 20.1 (2016): 22n3. Cf., e.g., Michael E. Stone, “Lists of Re-
vealed Things in Apocalyptic Literature,” in Cross et al., Magnalia Dei, 414–52; Stone, 
“Apocalyptic: Vision or Hallucination?” Milla wa-Milla 14 (1974): 47–56; Stone, “Apoca-
lyptic Literature,” in Jewish Writings of the Second Temple Period: Apocrypha, Pseudepig-
rapha, Qumran Sectarian Writings, Philo, Josephus, ed. Michael E. Stone, CRINT 2.2 (Phil-
adelphia: Fortress, 1984), 383–441; Stone, “On Reading an Apocalypse,” in Mysteries and 
Revelations: Apocalyptic Studies Since the Uppsala Colloquium, ed. John J. Collins and J. 
H. Charlesworth, JSPSup 9 (Sheffield: JSOT, 1991), 65–78; Stone, “A Reconsideration of 
Apocalyptic Visions,” HTR 96.2 (2003): 167–80. 

17 John J. Collins, “Introduction: Towards the Morphology of a Genre,” in Semeia 14: 
Apocalypse, The Morphology of a Genre, ed. John J. Collins (Atlanta: Society of Biblical 
Literature, 1979), 1. Cf. Collins, “The Genre Apocalypse Reconsidered,” 24. The publication 
of Semeia 14 was one of several scholarly advancements of the last quarter of the twentieth 
century. Collins observes that 1979 was also the year of the Uppsala (see nn. 14–15) and 
Louvain conferences (J. Lambrecht, ed., L’Apocalypse johannique et l’apocalyptique dans 
le Nouveau Testament, BETL 53 [Gembloux: Leuven, 1980]), as well as major studies like 
Jean Carmignac, “Qu’est-ce que l’apocalyptique? Son employ à Qumrân,” RevQ 10 (1979): 
3–33; Paolo Sacchi, “Il ‘Libro dei Vigilanti’ e l’apocalittica,” Henoch 1 (1979): 42–92 (John 
J. Collins, “Genre, Ideology and Social Movements in Jewish Apocalypticism,” in Mysteries 
and Revelations: Apocalyptic Studies since the Uppsala Conference, ed. John J. Collins and 
James H. Charlesworth, JSPSup 9 [Sheffield: Sheffield Academic Press, 1991], 12). 

18 Collins, “Introduction,” 9. See also Collins, The Apocalyptic Imagination: An Intro-
duction to Jewish Apocalyptic Literature, 3rd ed. (Grand Rapids: Eerdmans, 2016), 5. Collins 
himself suggested a division between historical and cosmological Jewish apocalypses: “It 
would seem that there are two strands of tradition in the Jewish apocalypses, one of which 
is characterized by visions, with an interest in the development of history, while the other is 
marked by otherworldly journeys with a stronger interest in cosmological speculation” (Col-
lins, The Apocalyptic Imagination, 3rd ed., 5). Cf. Carmignac’s definition of the genre: 
“genre littéraire qui présente, à travers des symbols typiques, des revelations soit sur Dieu, 
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Despite criticism,19 the definition has been widely influential.  
Four years after the publication of Semeia 14, another influential work came 

into print. The Uppsala volume is comprised of papers presented at an interna-
tional colloquium on apocalypticism held at Uppsala University (Sweden) on 
August 12–17, 1979. The group represented by the volume voted for a “contra 
definitionem, pro descriptione”20 perspective, respecting the representation of 
generic features of each individual apocalyptic book / tradition instead of 
agreeing on a wider definition for the genre. Such a decision was a natural 
outcome of the widely different opinions expressed in the twenty-five papers 
presented. Within this perspective, Lars Hartman’s opening chapter of the 
book’s section on the literary genre of apocalypses (Literaturgattung), for ex-
ample, demonstrated the need for deliberate work on how the sociolinguistic 
function, literary structure, themes, motifs, and illocutionary structure of the 
apocalyptic genre interconnect in each ancient apocalyptic work. “In this way 
our work may bring us into deeper understanding of what the authors of apoc-
alypses wanted to say to which kind of readers in what kind of situation. But 
in the long run it may also turn out to be even more interesting, as we may 
recognize that their problems are reminiscent of ours.”21 

 
soit sur les anges ou les demons, soit sur leur partisans, soit sur les instruments de leur ac-
tion” (Carmignac, “Qu’est-ce que l’apocalyptique?,” 20). 

19 Hellholm, for example, has noted that the definition does not indicate the function of 
the genre, therefore leaving it disconnected from its alleged Hellenistic setting (David Hell-
holm, “The Problem of Apocalyptic Genre and the Apocalypse of John,” Semeia 36 [1986]: 
27). Lester L. Grabbe has reacted to this critique, arguing against the categorization of these 
books’ setting as being that of groups in political and spiritual crisis, but rather defining their 
identity as that of visionary communities / groups “analogous to modern millenary groups” 
(Oswalt, “Recent Studies,” 373; cf. Lester L. Grabbe, “The Social Setting of Early Jewish 
Apocalypticism,” JSP 4 [1989]: 27–47). However, despite the historical context, Oswalt in-
terestingly observes that this definition shows a striking similarity to what would be expected 
for a definition of Israelite prophecy in general, except for the mediation of an otherworldly 
being, which therefore stresses a possible overall continuity between apocalypticism and 
prophetic tradition (Oswalt, “Recent Studies,” 373). Cf. additional criticism in E. P. Sanders, 
“The Genre of Palestinian Jewish Apocalypses,” in Hellholm, Apocalypticism in the Medi-
terranean World, 447–59; Stone, “Lists of Revealed Things,” 131–56; Jean Carmignac, “De-
scription du phénomène de l’Apocalyptique dans l’Ancien Testament,” in Hellholm, Apoc-
alypticism in the Mediterranean World, 163–70; Hartmut Gese, “Anfang und Ende der 
Apokalyptik, dargestellt am Sacharjabuch,” ZThK 70 (1973): 20–49; Michael A. Knibb, 
“Prophecy and the Emergence of the Jewish Apocalypses,” in Israel’s Prophetic Tradition: 
Essays in Honour of Peter R. Ackroyd, ed. Richard Coggins, Anthony Phillips, and Michael 
Knibb (Cambridge: Cambridge University Press, 1982), 155–80.  

20 David Hellholm, “Introduction,” in Hellholm, Apocalypticism in the Mediterranean 
World, 2. 

21 Lars Hartman, “Survey of the Problem of Apocalyptic Genre,” in Hellholm, Apocalyp-
ticism in the Mediterranean World, 341. E. P. Sanders, also writing in this volume, argued 
for a descriptive approach that would take into account more nuanced perspectives of the 
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In regard to the issue of derivation, scholars have elaborated on three source 
possibilities, taken separately or combined.22 The first is the possibility that 
Jewish apocalypticism originated from a borrowing movement during the Sec-
ond Temple period, carrying either signs of a strong Iranian / Persian influ-
ence23 or possible syncretism between Hellenistic and oriental elements.24 The 

 
content of specific apocalyptic compositions (E. P. Sanders, “The Genre of Palestinian Jew-
ish Apocalypses,” in Hellholm, Apocalypticism in the Mediterranean World, 447–59). The 
difficulty of relying solely on formally oriented definitions was already seen in Carmignac’s 
resort to ancient cultural perspectives to differentiate prophecy from Jewish apocalypticism 
(Carmignac, “Qu’est-ce que l’apocalyptique?,” 21). 

22 From 1960 to 1980 the general tendency was to link apocalypticism to Israelite proph-
ecy (see, e.g., Jürgen Moltmann, Theology of Hope, trans. J. W. Leitch [New York: Harper 
& Row, 1967], 124–26; Koch, Rediscovery; Leon Morris, Apocalyptic [Grand Rapids: Eerd-
mans, 1972]). However, in the 1970s, important studies appeared suggesting that while pro-
phetic and apocalyptic traditions indeed have strong connections, their differences must be 
considered as evidencing some of the major marks of biblical apocalypticism. These studies 
initiated a movement toward exploration of foreign elements and the usage of other literary 
genres for a better understanding of the origins of Jewish apocalypticism (see Koch, Redis-
covery; Morris, Apocalyptic; Walter Schmithals, The Apocalyptic Movement: Introduction 
and Interpretation, trans. J. E. Steely [Nashville: Abingdon, 1975]). 

23 The first parallel between Daniel and the Persian apocalypse Bahman Yasht was drawn 
by F. Delitzsch in 1855 (F. Delitzsch, “Daniel,” in Real-Encyklopädie für Protestantische 
Theologie und Kirche, ed. J. J. Herzog, 24 vols. [Hamburg: Rudolf Beffer, 1854–1868], 
3:271–87). This parallel still remains an influential possibility for scholars. See, e.g., Harold 
H. Rowley, The Relevance of Apocalyptic (London: Lutterworth, 1944); David S. Russell, 
The Method and Message of Jewish Apocalyptic, OTL (Philadelphia: Westminster, 1964); 
David Winston, “The Iranian Component in the Bible, Apocrypha, and Qumran: A Review 
of the Evidence,” HR 5 (1966): 183–216; William R. Murdock, “History and Revelation in 
Jewish Apocalypticism,” Int 21 (1967): 167–87, esp. 174; John J. Collins, The Apocalyptic 
Vision of the Book of Daniel (Missoula: 1977), 39–43; D. S. Russell, Apocalyptic: Ancient 
and Modern (Philadelphia: Fortress, 1978); Sven S. Hartman, “Datierung der jugavestischen 
Apokalyptik,” in Hellholm, Apocalypticism in the Mediterranean World, 61–75; Anders 
Hultgård, “Forms and Origins of Iranian Apocalypticism,” in Hellholm, Apocalypticism in 
the Mediterranean World, 387–411; Ernest C. Lucas, “The Origin of Daniel’s Four Empires 
Scheme Re-Examined,” TynBul 40.2 (1989): 185–202; Anders Hultgård, “Bahman Yasht: A 
Persian Apocalypse,” in Mysteries and Revelations: Apocalyptic Studies since the Uppsala 
Conference, ed. John J. Collins and James H. Charlesworth, JSPSup 9 (Sheffield: Sheffield 
Academic Press, 1991), 114–34; Hultgård, “Persian Apocalypticism,” in The Encyclopedia 
of Apocalypticism, ed. John J. Collins, 3 vols. (New York: Continuum, 1998), 1:39–83; Jason 
M. Silverman, “Persian Influence on Jewish Apocalyptic,” PIBA 32 (2009): 49–60; Dome-
nico Agostini, “On Iranian and Jewish Apocalyptics, Again,” JAOS 136.3 (2016): 495–505. 

24 See, e.g., William W. Hallo, “Akkadian Prophecies,” IEJ 16 (1966): 231–42; Hans D. 
Betz, “On the Problem of the Religio-Historical Understanding of Apocalypticism,” JTC 6 
(1969): 134–56. Cf. Wilfred G. Lambert, The Background of Jewish Apocalyptic (London: 
Athlone, 1978); Gerhard F. Hasel, “The Four World Empires of Daniel 2 against Its Near 
Eastern Environment,” JSOT 12 (1979): 17–30; Jack M. Sasson, “An Apocalyptic Vision 
from Mari? Speculations on ARM X:9,” MARI 1 (1982): 151–67; James C. VanderKam, 
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